
KOMISIJAS DIREKTĪVA 2005/17/EK

(2005. gada 2. marts),

ar ko groza dažus noteikumus Direktīvā 92/105/EEK par augu pasēm

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2000. gada 8. maija Direktīvu 2000/29/EK
par aizsardzības pasākumiem pret tādu organismu ievešanu, kas
kaitīgi augiem vai augu produktiem, un pret to izplatību
Kopienā (1), un jo īpaši tās 2. panta 1. punkta f) apakšpunkta
otro daļu un 10. panta 1. punkta otro daļu,

tā kā:

(1) Saskaņā ar Komisijas 1992. gada 3. decembra Direktīvu
92/105/EEK, kas nosaka standartizācijas pakāpi augu
pasēm, kuras izmantojamas noteiktu augu, augu
produktu vai citu objektu pārvadājumos Kopienā, un
nosaka sīki izstrādātu kārtību attiecībā uz šādu augu
pasu izsniegšanu un uz to nomaiņas kritērijiem un
norisēm (2), ir noteikta sīki izstrādāta kārtība attiecībā
uz augu pasu izsniegšanu.

(2) Jāievieš jauni noteikumi par etiķetēm, kas izdotas saskaņā
ar Kopienas noteikumiem, ko piemēro attiecībā uz dažu
oficiāli sertificētu sēklu tirdzniecību saskaņā ar attiecīga-
jiem direktīvas 2000/29/EK noteikumiem un kas uzska-
tāmas par augu pasēm.

(3) Izrādās, ka dalībvalstis 2004.–2005. gada sezonai jau
izmanto etiķetes bez norādes “EK augu pase”. Tāpēc
nepieciešams definēt noteikumus par etiķešu izmanto-
šanu pārejas posmā.

(4) Direktīvā 92/105/EEK noteikts, ka augu pasēs jānorāda
konkrēta informācija, ieskaitot formulējumu “EEK augu
pase”. Kopš pieņemts Līgums par Eiropas Kopienu,
Kopienas pašreizējais nosaukums ir “Eiropas Kopiena”,
kuras attiecīgais saīsinājums ir “EK”, līdz ar to formulē-
jums jāmaina, lai būtu “EK augu pase”.

(5) Tādēļ atbilstoši jāgroza Direktīva 92/105/EEK.

(6) Sistēma par iepriekšminēto etiķešu lietošanu 2006. gada
31. decembrī jāgroza, lai iekļautu gūto pieredzi.

(7) Šajā direktīvā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastā-
vīgās augu veselības komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1. pants

Direktīvu 92/105/EEK groza šādi.

1) Regulas 1. panta 2. punktu groza šādi:

a) minētā punkta c) apakšpunktu aizstāj ar šādu:

“c) attiecībā uz Solanum tuberosum L. gumiem, kas pare-

dzēti stādīšanai, saskaņā ar Direktīvas 2000/29/EK (*)
IV pielikuma A daļas II sadaļas 18.1. punktu,
Padomes Direktīvā 2002/56/EK (**) III pielikumā
aprakstītā etiķete var tikt izmantota kā augu pase,
ar nosacījumu, ka etiķetē apliecina, ka ir ievērotas
Direktīvas 2000/29/EK 6. panta 4. punktā definētās
prasības (pēc 2005. gada 31. decembra uz šīs etiķetes
jābūt vārdiem “EK augu pase”); atbilstība noteiku-
miem par Solanum tuberosum L. gumu ievešanu stādī-
šanai un pārvadāšanai aizsargājamā teritorijā attiecībā
uz šiem gumiem kaitīgiem organismiem jānorāda vai
nu uz etiķetes, vai arī citā tirdzniecības dokumentā.

___________
(*) OV L 169, 10.7.2000., 1. lpp.
(**) OV L 193, 20.7.2002., 60. lpp.”

b) pievienoti šādi d), e) un f) punkti:

“d) attiecībā uz Helianthus annuus L. sēklām, kas iekļautas

Direktīvas 2000/29/EK IV pielikuma, A daļas II
sadaļas 26. punktā, augu pases vietā var lietot oficiāli
apstiprināto etiķeti, kā noteikts Padomes Direktīvas
2002/57/EK (*) IV pielikumā, tikai ar nosacījumu,
ka uz etiķetes ir apliecinājums, ka tiek ievērotas
Direktīvas 2000/29/EK 6. panta 4. punktā minētās
prasības (pēc 2005. gada 31. augusta uz šīs etiķetes
jābūt vārdiem “EK augu pase”);
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(1) OV L 169, 10.7.2000., 1. lpp. Direktīvā jaunākie grozījumi izdarīti
ar Direktīvu 2004/102/EK (OV L 309, 6.10.2004., 9. lpp.).

(2) OV L 4, 8.1.1993., 22. lpp.



e) attiecībā uz Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex
Farw. un Phaseolus L. sēklām, kas iekļautas Direktīvas
2000/29/EK IV pielikuma A daļas II sadaļas 27. un
29. punktā, augu pases vietā var lietot oficiāli apsti-
prināto etiķeti, kā noteikts Padomes Direktīvas
2002/55/EK (**) IV pielikuma A daļā, tikai ar nosacī-
jumu, ka uz etiķetes ir apliecinājums, ka tiek ievērotas
Direktīvas 2000/29/EK 6. panta 4. punktā minētās
prasības (pēc 2005. gada 31. augusta uz šīs etiķetes
jābūt vārdiem “EK augu pase”);

f) attiecībā uz Medicago sativa L. sēklām, kas iekļautas
Direktīvas 2000/29/EK IV pielikuma, A daļas II
sadaļas 28. punkta 1. un 2. apakšpunktā, augu
pases vietā var lietot oficiāli apstiprināto etiķeti kā
aprakstīts Padomes Direktīvas 66/401/EEK (***) IV
pielikuma A daļā, tikai ar nosacījumu, ka uz etiķetes
ir apliecinājums, ka tiek ievērotas Direktīvas
2000/29/EK 6. panta 4. punktā minētās prasības
(pēc 2005. gada 31. augusta uz šīs etiķetes jābūt
vārdiem “EK augu pase”).

___________
(*) OV L 193, 20.7.2002., 74. lpp.
(**) OV L 193, 20.7.2002., 33. lpp.
(***) OV 125, 11.7.1966., 2298/66. lpp.”

2) Svītro 4. pantu.

3) Pielikumā 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. “EK augu pase” (pārejas posmā, kas beidzas 2006. gada
1. janvārī, ir atļauts formulējums “EEK augu pase”)”.

2. pants

Līdz 2006. gada 31. decembrim jāpārskata sistēma, saskaņā ar
kuru izmanto 1. panta 1. punktā minētās etiķetes.

3. pants

1. Dalībvalstis vēlākais līdz 2005. gada 14. maijam pieņem
un publicē normatīvos un administratīvos aktus, kas vajadzīgi,
lai izpildītu šīs direktīvas prasības. Dalībvalstis piemēro šos
tiesību aktus no 2005. gada 15. maija.

Kad dalībvalstis pieņem minētos tiesību aktus, tajos ietver
atsauci uz šo direktīvu vai arī šādu atsauci pievieno to oficiālai
publikācijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce.

2. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus savu tiesību aktu
galvenos noteikumus, ko tās pieņem jomā, uz kuru attiecas šī
direktīva.

4. pants

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas
Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

5. pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 2005. gada 2. martā

Komisijas vārdā —

Komisijas locekle
Markos KYPRIANOU
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